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РУХАНИЯТ

BAĞRIN VAR
Türkiye'deki sarsıcı depremde kurban 

olanlara mersiye

Yer cihanı zelzeleye uğratan,
Yayıldı gitti şom afetin sedası.
Yüreğimde nasıl tutmayım matem ben,
Kulağımda çınlasa kardeş feryadı.
Azap çeken kardeşlerin ahları,
Kurtuluş dileyip gökyüzüne ulaştı mı?
Huzurla yatan atalar ruhu,
Mezarlarından ayağa kalktı mı?
Bastığın toprak sallanıp, silkilenip,
Yıkıldığında binlerce bina, imaret.
Ben de yıkıldım, tenim ürperip,
Kalbim bihoş, içim kızıl kıyamet.
Sanki yardım arayıp uzattım elimi,
Harabeler altında kâh yatarcasına.
Ayrılığın derdi yüklenip sırtıma,
Gam taşları yanlarıma batarcasına.
Onsuz da iki gözüm idi yaş,
Sen kaygılı, ben de yine yas var.
Sabır edesin, dik durasın kardeş,
Olup dert ortağı-medet veren bağrın var!

Vilyam Molotov
7 Şubat 2023, Almatı.

Tercüme: Sultan Karakaya

КАЗНУ ИМ АЛЬ-ФАРАБИ, КАФЕДРА «ТЮРКСОЙ» КАК ПЛАТФОРМА 
НОВЫХ ВОЗМОЖНОСТЕЙ ДЛЯ ПРОГРЕССИВНЫХ ПРЕПОДАВАТЕЛЕЙ

Селенай Кошумджу - преподаватель турецкого языка с опытом 
работы более 15 лет! Молодой, подающий большие надежды специ-
алист уже имеющий степень “Доктор наук”, и являющийся неотъем-
лемой частью академической семьи факультета “Тюрксой” универ-
ситета КазНУ им Аль-Фараби.

 Селенай Кошумджу, носитель турецкого языка, успешно обуча-
ет турецкому языку студентов, желающих изучить культуру и язык 
братского турецкого народа, с 2008 года. Будучи действующим пре-
подавателем полного рабочего дня, Селенай продолжает учиться 
сама, постоянно совершенствуя навыки преподавания и искусство 
обучения общению на иностранном языке. Целью преподавания 
молодой специалист ставит не только формирование успешной 
языковой личности, но также воспитание хорошего человека, ко-
торый будет приносить пользу обществу и обладать вечными об-
щечеловеческими ценностями. Обучая в ведущих университетах 
Казахстана, Селенай всегда демонстрировала глубокое уважение к 
личности студента, стараясь повлиять на их будущее в самом пози-
тивном ключе. Немало усилий со стороны учителя было приложено 
привитию студентам навыков и компетенций, которые позволят им 
быть востребованными специалистами-языковедами. Детальное 
планирование урока, продуманная подготовка к каждому занятию 
всегда обеспечивает студентам этого молодого специалиста увлека-
тельное путешествие в мир турецкого языка, тем самым мотивируя 
их и повышая их академическую успеваемость. 

Жас мұраты, білім, тәлім — талабы...
Өнер, оқу — жастықтың қару жарағы.

Ілияс Жансүгіров

Жастар – кез келген елдің болашағы, ұйытқысы, ертеңі. Сондықтан, елдің ертеңі жарқын болуы 
үшін оларға барлық мүмкіндіктерді ұсынып, білім мен тәрбиені бойларына барынша сіңіру қажет. 
Жалпы, тәуелсіздік жылдарында мемлекетіміз жастарды қолдауға басымдық беріп, осы бағытта 
көптеген шараны жүзеге асырып келгені белгілі. Әсіресе, соңғы уақытта ел жастарына көңіл бөлу, 
оларды барынша жан-жақты қолдау жұмыстары ерекше қарқынмен жүргізілуде. Мұның басты 
айғағы ретінде 2019 жылдың «Жастар жылы» деп жариялануын айта аламыз. Еліміздің екінші бас-
шысы Қасым-Жомарт Тоқаевтың осы бағытта берген тапсырмалары аясында нақты әрі жүйелі ша-
ралар қабылданып, жүзеге асырылған еді. Әрине, бұл міндет тек бір жылдың көлемінде шектеліп 
қалған жоқ. Жастарды қолдау шарасы жылдар бойы дәстүрлі түрде жалғасын да тауып келеді.

Осы орайда бүгін елімізде, жоғары оқу орындарымызда жас ұрпақты көтермелеу, ел ісіне тарту, 
заман талабына сай бейімдеу бағытында атқарылған шаруалардың бірқатарына тоқталып, ескеріп 
өтуді жөн көріп отырмыз.

Постиндустриалды қоғам жағдайында мемлекеттің бәсекеге қабілеттілігі жоғары инновация мен 
технологияға қарай айқындалады. Осы тұрғыда біздің дана халқымыз «Асыл тастан – ақыл жастан» 
дегенді бекер айтпаса керек. Қазақстан дамушы мемлекеттердің қатарында болғандықтан еліміздегі 
әрбір жастың өзіндік орны мен идеясы өте маңызды! Біздің санамыздан туатын жаңа идеяларымыз, 
ойларымыз бен жаңалықтарымыз еліміздің ертеңі үшін аса қажет. Тек осындай толассыз еңбек пен 
шығармашылықтың арқасында ғана елімізді ғаламдық технологиялық үрдістермен сәйкестікте 
дамыта аламыз.  Елімізде дамудың инновациялық жаңғырту үдерісіне сай брнеше тәжірибелер 
мен жаңа идеяларды айқындау, қолдау мақсатында жаңа арнайы алаңдар құруға жағдай жасап 
отыр. Мысалы, интеллектуалды-шығармашылықты шыңдау мақсатында және талантты жастарды 
анықтау үшін Әл-Фараби атындағы Қазақ ұлттық университетінде жыл сайын «Мен жастарға се-
немін!» атты үлкен әрі ауқымды республикалық форумдар өтіп отырады. Бұл жоба 6 жылдан бері 
бірнеше бағыттар бойынша өз қызметін атқарып келеді. Форумды өткізудегі ең басты мақсат - сту-
дент жастардың Қазақстан болашағына деген азаматтық жауапкершілігін көтеру және патриоттық 
сезімін арттыру болатын. Осы мақсатта еліміздің түкпір-түкпірінен жиналған жастардың көзіндегі 
жалыны мен ұсынған тың жобаларынан-ақ еліміздің ертеңін бағдарлай аламыз. 

Сондай-ақ, біраз жылдар бойы студенттердің сәттілігіне айналған «Болашақ», «Академиялық 
ұтқырлық» бағдарламалары арқылы біздің Қазақ Ұлттық Жоғары оқу орнының студенттері өзге 
мемлекеттерді аралап, мол тәжірибе жинауда. Осы мысалдардан-ақ біздің мемлекетіміз,оның ішінде 
ҚазҰУ сияқты алпауыт оқу орындары мен барша білім беру мекемелері жастарды қолдау мекеніне 
айналып отырғанына куә боламыз!

Азат Е., Ханжаппар Д., Бейсен Н.

ЖАСТАР МЕКЕНІЖАСТАР МЕКЕНІ

SARSILDI TÜRKIYE – SARSILDI DÜNYA
Sarsıldı Türkiye –
Sarsıldı dünya.
İnanasın gelmez hiç,
Düş gibi sanki...
Habersiz uykuya dalan kullar,
Sonsuzluğa uyudu, yıkılıp bina...
Yıkıldı binalar,
Yıkıldı arzular.
Bu dünya aldatıcı,
Bu dünya yalan!
Yastığa başını koyan kullar,
Tabuta girip, gömüldü, bakın?!
Gömüldü genç-yaşlı,
Gömüldü umut...
Kaldı yer, kaldı para,
Kaldı mal mülk.
Gece yorganını örtse kul,
Yarını kefenini giyindi "ölü"
Giyindi bir gece,
Giyindi beyaz kumaş...
Ağlattı herkesi,
Bu külfet, bu dert.
Kim bilsin ecel gelir ne zaman?
Uykudan uyanmak ne kadar büyük baht!

Sabirem Enverova
Tercüme: Sultan Karakaya

12 Şubat 2023, Almatı.

Selamünaleyküm değerli kardeşlerimiz!
Bizim Türkler ile kanımız bir kardeş halk olduğu tarihten beri belidir. Medeniyet ve kültürel 

ilişkilerimiz çok derindir ve sağlam temeleler üzerinde kuruludur. Bundan dolayı tüm dünyadaki 
Uygur halkı, şahsen Kazakistan Uygurları Türkiye’de yaşanan büyü deprem sonucu, yaşamını yitiren 
pek çok insanlardan dolayı derin üzüntü hissediyoruz. Böyle zor durumda, yakınları kayıp eden 
ailelere ve tüm Türk kardeşlerimizin üzüntülerine ortağız ve taziyelerimizi iletiyoruz. Şimdi Kazakistan 
Uygur edebiyatının izcileri olan “Varis” Edebi-İcadiyet Birleşmesi, yaşan doğal afet acısını derinden 
hissederek, duygularını şiirler ile ifade etmiştir. Alta genç kalemlerimiz Vilayam Molotov ve Sabirem 
Enverova tarafından yazılan iki şiiri sizlere taktim etmekteyiz.

 Селенай Кошумджу выделяет огромное желание двигаться в 
ногу с технологическим прогрессом и внедрять в процесс препода-
вания последние технические новинки для улучшения и повыше-
ния качества образовательных услуг. Интегрированные уроки и 
использование технических дивайсов неотъемлемая часть занятий. 

 События последних лет внесли существенные изменения в то, 
как мир живет сегодня, каждая сфера жизнедеятельности человека 
была видоизменена и адаптирована к новым условиям. Если мы го-
ворим об образовании, то новые требования диктуемые временем 
и положением оказали только положительное влияние на модерни-
зацию формата обучения. Перед всеми педагогами стояли четкие 
задачи по улучшению навыков дистанционного/онлайн обучения. 
Тренинги, консультации и демо занятия подготовленные нашей 
сотрудницей Селенай Кошумджу помогли десяткам учителей без 
стресса освоить технические навыки ведения уроков в онлайн 
формате, в совмещенных форматах, открыв возможность выхода 
на большую аудиторию слушателей и делая процесс обучения бо-
лее доступным. Сам учитель активно пользуется разнообразными 
образовательными платформами для обмена опытом по методике 
преподавания турецкого языка для иностранцев как в онлайн так и 
в офлайн режимах. 

 Будучи представителем турецкой куль-
туры, молодой специалист не может не де-
литься частичкой турецкого мира со своими 
коллегами и студентами. Культурные меро-
приятия, которые рассчитанные на повы-
шение осведомления о турецкой культуре, 
фольклоре, традициях, а также на укрепле-
ние дружбы народов, регулярно подготав-
ливаются и проводятся под руководством 
Селенай. Талантливый и инициативный 
педагог ни раз была организатором воспи-
тательно-образовательных программ, кру-
глых столов, встреч, предоставляя коллегам 
и студентам возможность обмена опытом и 
профессионального общения. 

 Народная мудрость гласит: учитель 
перестает быть учителем, когда перестает 
учиться, за время своей преподавательской 
карьеры, Селенай никогда не прекращала 
свой образовательный путь. Ее труды публи-

куются в ведущих педагогических журналах, проекты и семинары 
посещаются многими коллегами и студентами. Образование долж-
но приносить практическую пользу - считает молодой специалист, 
задача педагога не только поделиться предметными знаниями, но 
и сформировать личную дисциплину, которая направит и поможет 
выстоять в дальнейших научных и карьерных поисках. 

 Студенты редко следуют тому, что преподаватели говорят им 
делать, они чаще всего смотрят на то, что преподаватель делает сам! 
Именно поэтому решением прогрессивного специалиста было выу-
чить казахский язык и быть примером для своих студентов. Овла-
дев национальным языком, педагог кафедры “Тюрксой” наглядно 
демонстрирует тот факт, что все главное это-желание! 

 Селенай Кошумджу, ролевой педагог современности, молодой, 
амбициозный, готовый к трудностям, свершениям, горящий идеей 
“всевозможности”, верящий в студентов и в то, что самое интерес-
ное еще впереди!

и.о., доцент. кафедры Тюрксой: 
Дулаева Эльнара Зильпикаровна.

 PhD., доктор наук Халел Агнур


